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《当 代 学 术 棱 镜 译 丛 》总 序

自晚清曾文正创制造局，开译介西学著作风气以来，西学
翻译蔚为大观。百多年前，梁启超奋力呼吁：“国家欲自强，以
多译西书为本；学子欲自立，以多读西书为功。”时至今日，此种
激进吁求已不再迫切，但他所言西学著述 “今之所译，直九牛之
一毛耳 ”，却仍是事实。世纪之交，面对现代化的宏业，有选择
地译介国外学术著作，更是学界和出版界不可推诿的任务。基
于这一认识，我们隆重推出 《当代学术棱镜译丛 》，在林林总总
的国外学术书中遴选有价值的篇什翻译出版。
王国维直言：“中西二学，盛则俱盛，衰则俱衰，风气既

开，互相推助。”所言极是！今日之中国已迥异于一个世纪以
前，文化间交往日趋频繁，“风气既开 ”无须赘言，中外学术
“互相推助 ”更是不争的事实。当今世界，知识更新愈加迅
猛，文化交往愈加深广。全球化和本土化两极互动，构成了这
个时代的文化动脉。一方面，经济的全球化加速了文化上的
交往互动；另一方面，文化的民族自觉日益高涨。于是，学术
的本土化迫在眉睫。虽说 “学问之事，本无中西 ”（王国维 ），
但 “我们 ”与 “他者 ”的身份及其知识政治却不容回避。但学
术的本土化决非闭关自守，不但知己，亦要知彼。这套丛书的
立意正在这里。
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“棱镜 ”本是物理学上的术语，意指复合光透过 “棱镜 ”便
分解成光谱。丛书所以取名 《当代学术棱镜译丛 》，意在透过
所选篇什，折射出国外知识界的历史面貌和当代进展，并反映
出选编者的理解和匠心，进而实现 “他山之石，可以攻玉 ”的
目标。
本丛书所选书目大抵有两个中心：其一，选目集中在国外

学术界新近的发展，尽力揭橥域外学术９０年代以来的最新趋
向和热点问题；其二，不忘拾遗补缺，将一些重要的尚未译成
中文的国外学术著述囊括其内。
众人拾柴火焰高。译介学术是一件崇高而又艰苦的事

业，我们真诚地希望更多有识之士参与这项事业，使之为中国
的现代化和学术本土化做出贡献。

丛书编委会

２０００年秋于南京大学
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中 文 版 序 言

　　今天早上我手上这份报纸的主要社论，集中谈论的是中
国为庆祝建国５０周年而召开的大会。该报对在北京举行的
大规模军事阅兵进行了报道，与此同时，人们提出的问题是，
这种庆祝形式，与人民共和国的普通百姓的生活有何关联呢？
在这相关的报道中，全球化进程是一个关键性的概念。

报道引用了江泽民主席的话，说在中国越来越进入到全球化
经济中的时候，他对中国在未来成为一个 “富强的国家 ”很有
信心。资本主义从这个角度看，更有意义的周年纪念，应当是
邓小平先生开创了 “开放 ”政策以来的二十年的周年纪念。
西方传媒中有关中国近期令人震惊的增长也是最近才出现

的，它从政治教条的孤立性进入到了一种全球性的消费文化
的繁荣之中。
似乎是为了确认这种说法，一幅图片的上面是一位面露

微笑的中国少年———是下个世纪的市民———他被西方摄影家
小心谨慎地摆好了姿势，站到了栓在天安门上的巨大的热气
球的面前。背景是相当凝重的符号意义的结构，传统的中国
式的气球的红色，恰与他所佩带的塑料太阳镜的红色相配，而
最为突出的则是，他炫耀似地手拿可口可乐罐，那颜色在镜头
面前格外鲜艳。

３
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如果把这种陈腐的意象视为是中国文化未来的一种预言

的话，那就太令人感到沮丧了。但本书的论述是从一个更为
复杂的全球化进程的观点出发，而不仅仅是全球资本主义的
胜利和西方文化物品的到处蔓延。更为复杂的相互联结的模
式、深深植根于现代性的社会结构转型之中———既在西方之
中，也在东方之中———现在把我们的日常体验越来越近地联
系在了一起。可以肯定地说，正是这些联结，在很大程度上保
证了诸如广东的城市和上海的非同寻常的经济增长。然而，
我不相信，全球化的文化影响可以以任何轻而易举预言的方
式伴随着这种经济的影响。我相信，正是文化全球化的复杂
性———这正是我下面所要讨论的———将会在就要到来的新世
纪里，使得中国对西方产生影响，一如西方对中国的影响
那样。

约翰·汤姆林森

１９９９年１０月
于莱斯特郡博蒂斯福德

４
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译 序

一

我们现在所处的时代是全球化的时代。
就一般意义而言，全球化已经彻底改变了我们日常的生

活体验，使我们处处在日常生活中都感受到了它带给我们的
好处。人们已经开始习惯并依赖于这种生活了。一旦这种全
球化趋势受到某种情势的破坏，人们很快就会感到它所带来
的不便。这时我们才会猛然意识到它的重要。
就在全世界欢天喜地进入新世纪后不久，２００１年 ２月 ９

日上午８时左右，中国和美国之间的一条海底光缆在中国上
海崇明海缆站以东３７５公里左右的公海中发生阻断，造成中
国电信及其他电信运营商北美方向部分电路中断。据专家
称，中美海底光缆是亚洲各国连通美国的主要电信线路，承担
着中美间因特网数据交换的重要载体。这一事故的发生使国
内的网民访问北美地区的网站受到极大影响，也使身在美国
的我无法访问国内的网站。据说，这次事故直接影响包括我
国大陆和台湾、香港地区以及新加坡、马来西亚等国家与北美
的因特网信息交流发生阻塞或中断。而数以千万计的网民无

５
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法登陆北美站点，很难或几乎不能收取自己在 Ｙａｈｏｏ！和

Ｈｏｔｍａｉｌ等邮箱中的 Ｅｍａｉｌ。而商业活动受到的影响更是无
法评估。
还有一个有趣的现象，就是中西文化冲突有百年的历史

了，但在最近的２０多年时间里，这种冲突开始转向了，仿佛在
一夜之间，人们感受不到冲突的存在了，而是感受到被同化
了，而这种被同化的过程是以新的科学技术和娱乐为表征的，
面对以好莱坞、麦当劳、可口可乐、迪斯尼为代表的新的外来
（当然主要是美国的 ）文化的侵袭，人们津津乐道、乐在其中。
正是在这样的情势之中，我们不再仅仅是处于经济的全球化
之中，而且也是处于一种文化的全球化之中了。
然而，无论中外，目前众多对全球化的研究，所涉及到的

大都是经济的全球化，由此旁涉到政治、意识形态等领域，但
对全球化与文化的关系，则大都未予深究。
英国著名学者约翰·汤姆林森于１９９９年出版的 《全球化

与文化 》一书，则是这方面的一部力作。

二

汤姆林森在第一章的起首旗帜鲜明地说，“全球化处于
现代文化的中心地位；文化实践处于全球化的中心地位。”〔１〕

他要建构的就是这样一种相辅相成的关系，这也是他在本书
中所要加以阐述的关系。他认为，我们这个时代所经历的、由
全球化所描绘的巨大的转型式进程，除非从文化的概念性词
汇去着手，否则就很难得到恰如其分的理解。
汤姆林森提出，全球化，一言以蔽之，就是 “复杂的联

结 ”。他认为，现代社会生活的特征就是相互联系和互相依
存，而所谓全球化，指的就是快速发展、不断密集的相互联系

６
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和互相依存的一种网络系统。５０年前的人们如果从中国到
美国去，乘船大概要在海上漂泊几十天；而今天，人们乘飞机，
也就是将近１０几个小时而已。因而，在北京与纽约之间，就
不再意味着数千英里的距离，而是１０几个小时的飞行时间罢
了。也就是说，人们之间的有形距离缩短了，人们现在以非常
特殊的方式变得密切了。
汤姆林森认为，所谓联结，实际上就是指人们体验到了一

种全球空间的亲近感，或者说是 “时空的压缩 ”。这种亲近感
或是时空的压缩，既可以是通过空中旅行产生的，也可以是通
过电子传媒传输信息与图像感受到的。在全球化的话语中，
我们随处可见这种全球亲近感的隐喻，比如人们常形容我们
正处于一个 “正在缩小的世界 ”之中，更为著名的一种说法就
是 “地球村 ”，最近几年里，联合国还发明了一个词汇叫 “我们
的全球邻居 ”。
然而，这种亲近感却无法回避一个基本的问题，那就是在

我们克服了地域的距离之后，人们该如何面对新的文化的冲
击，也就是说，我们又该如何去应对突如其来的文化的距
离呢？

飞行是快乐的，但在下了飞机之后置身于一个新的文化
环境之中，无疑要面对文化调整的问题。世界上的飞机场都
大同小异，世界各地的豪华宾馆都是千篇一律的富丽堂皇。
这虽然也是衡量全球化的一个纬度，但汤姆林森认为，它并不
能把握住全局，因为日常文化实践中最本质的东西，恰恰是由
地方性而非全球性来定义的。而只有那些能够踏入到此类地
方性文化之中的人们，才能够检验文化亲近感的真实程度。
但遗憾的是，相对于大众来说，乘坐飞机和使用因特网的人毕
竟还是少数。那么，据此，我们是否还可以说 “全球化是我们
时代的一种普遍的状况 ”了呢？恐怕比较难。但即便是如

７
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此，我们依旧可以感受到一种转型，即全球化正在使我们所处
的地方秩序发生转型，简言之，联结在改变着地方性的性质。
至少我们可以说，对大多数人来说，人们所体验到的全球化，
是身在某地、却能体验到一种 “移位感 ”。
全球化喻示着人们具有了某种单城性的感觉，即世界在

历史上首次变成了一个具有单一的社会与文化背景的世界。
但在更广泛的意义上说，这更多的是一种思维方式。汤姆林
森认为，根据潜在的单城性来考虑全球化，基本上是正确的。
当联结深入到地方性中的时候，它就使地方的生活体验发生
了转型，而且，每个人的命运全都被绑在了一个单一的全球框
架之上。全球化现象是复杂的和多维度的，从一维的角度去
理解和说明全球化，显然是把全球化给简单化或是单纯化了。
那么，如何从文化的概念出发去分析全球化呢？
文化无疑是一个复杂多变而又难以捉摸的概念。在传统

的意义上人们对文化的概念有着根深蒂固的认识，所谓文化
就是指文学、艺术、音乐、电影等等的实践和产品，但汤姆林森
认为，这些固然是很重要的文化形式，但它们并不能因此就独
自去定义什么是文化。他说，“我们必须从文化、经济和政治
之间错综复杂缠绕在一起的实践中，阐明文化的一种目的
感———即什么样的感受使得生活充满了意义，”这样才能使
文化的内涵更具包容性。大而言之，汤姆林森的研究所关注
的是文化更为人们所广泛接受的特征，用他的话来说就是，凡
是 “‘存在性的重要 ’意义的领域 ”，都可以视为是文化的阐
释。汤姆林森还借用了雷蒙德·威廉斯的名言 “文化是普普
通通的 ”这一理念，来为自己的文化做注解。由此我们可以
看出，汤姆林森是反对文化的精英论的，他所谓的文化，实际
上就是指 “生活的全部方式 ”，正是 “这些世俗的实践 ”活动，
构成了人类的 “生活叙事 ”。正是在这样的语境中，“‘全球

８
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性 ’日渐一日地作为一种文化见识存在着了，我们在其中 （尽
管程度不同 ）形成了我们的存在。”人们因此可以为自己的体
验作全新的理解。于是，把握一种全球意识的本质和意义，就
成了全球化文化分析的一个重要组成部分。
这就是汤姆林森的立场，理解了这一点，对把握他对相关

问题的探讨是至关重要的。
说全球化，恐怕不能不提 “现代性 ”这个让众多学人为之

头疼的事。正如汤姆林森所说，“要讨论全球化，就不可避免
地要讨论现代性的话语。”而现代性的概念包容性非常强，已
经深深地植入了我们对文化的自我理解之中，并且为我们提
供了一个含蓄的语境。既然我们已经有了 “西方的现代性 ”、
“资本主义的现代性 ”、“后现代性 ”等，那么在全球化的语境
下，自然就会出现 “全球的现代性 ”这样的概念。汤姆林森就
是在现代性的历史语境中讨论全球化问题的。他认为，复杂
的联结是前所未有的一个特殊的时期，而全球化就是现代性
的后果。在这里，汤姆林森一方面提醒人们不要沉迷于现代
性的理论范畴之中，另一方面他又认为，现代性依然是我们理
解当今复杂的联结的一种绝对使人信服的方式，至少可以作
为一个理论背景来加以研究。
目前，人们都感觉到或是认为，现在存在着一种文化的全

球化现象。那么，这种具有单一文化意味的全球文化是否已
经出现了呢？但汤姆林森认为，这样的一个时期还远未到来。
汤姆林森在本书中集中探讨了另外一个概念，即非领土扩张
化。他认为，非领土扩张化乃是我们目前全球化的文化状况。
“这个范畴因为存在于日常体验之中，所以把握住了全球化
的 （显然不同于全球的 ）文化的诸多方面 ”。所谓非领土扩张
化，在汤姆林森看来，就是指 “无论从哪个方面来说，我们世
俗的文化体验和我们的定位之间的联系都发生了转型。”人
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们整个的空间体验改变了，它把亲近感和距离联合在了一起。
之所以探讨非领土扩张化，是因为这种文化体验的独特模式
就存在于人们广泛的日常活动之中，并且在 “削弱或是消解
日常充满活力的文化和领土定位之间的联系 ”。尤为意味深
长的是，这种世俗的体验并不是 “富有戏剧性的暴动 ”，“恰恰
相反，它们很快就被同化到了正常状态，”而且被人们理解成
是 “生活就是这样的方式 ”。汤姆林森认为，在西方发达社会
中的非领土扩张化并不是大多数特权群体才拥有的一种体

验，它同样也包括了一般民众的体验。也就是说，在非领土扩
张化的范畴之内所考虑的那些问题，实际上 “影响到了世界
上的大多数人、并且以很激进的方式使他们的日常生活体验
产生了转型。”简言之，非领土扩张化并不是意味着地方性的
终结，而是说发生了转型，人们进入到了一个更为复杂的文化
空间之中。
很显然，在非领土扩张化文化体验中，全球化的传媒与通

讯技术起到了至关重要的作用。因为，对于大多数人来说，他
们对全球化的文化体验并不是乘作越洋飞机到异国他乡进行

直接体验，而是大多数时间是坐在家里感受到的。大家都会
同意说，正是由于传媒和通讯技术改变了我们的现象世界。
正是在这个意义上，汤姆林森探讨了传媒和通讯技术的使用
是怎样进行非领土扩张化的，也就是说，“它们是怎样把我们
从毫无联系的地方性与我们文化的、实际上也就是存在主义
的联系中提取出来的，而且从诸多方面来看，又是怎样使我们
的生命世界向一个更为广大的世界开放的。”
那么，文化全球化的 “政治含义 ”是什么呢？有无可能出

现世界大同的现象呢？汤姆林森认为，对此很难做出一个确
定性的结论。他认为，之所以具有不确定性，乃是因为人类体
验式因素的基础是 “人类存在主义的道德参与的本质及其可
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能的局限性 ”。但也正是 “这种复杂性把我们所有人跟世界
上其他人的命运连结在了一起 ”。因此，“我们不知道，从地
方定位的生命世界的角度看，将要支撑一种世界主义道德实
践的道德想象的对策是不是有效。”汤姆林森认为，尽管谁也
不管保证说一定会在全球现代性的不确定性中建立世界主义

的团结一致，但至少某些现代文化的对策为此提供了某种可
能性，“一方面，世俗体验的非领土扩张化正在我们面前逐渐
开放了世界，另一方面，在生活方式上，人们有着个人才能充
分发挥的驱动力，而这种生活方式本身在向一个扩展了的相
互关系 ‘开放 ’着；把这种非领土扩张化和这种驱动力结合起
来，就是现代文化的对策。”他认为，这是一种意向，是一种协
力发展的东西，在汤姆林森看来，这是 “一种相当低调的、朴
素的世界主义 ”。

三

面对汤姆林森说到世界主义时所有的那种 “相当低调
的 ”乐观主义，人们可以见仁见智。但我想，这其中一个很重
要、也是很值得深思的问题是，文化的全球化最终带来的究竟
是全球文化的一体化还是文化的多元化？

全球化是有自身的主导文化的。正如福朗西斯·福山所
说，全球化必然就是美国化。〔２〕全球化在很大的程度上是美
国化在全球规模上的普及———从麦当劳到米老鼠到好莱坞，
莫不如是。这也就是为什么它会趋向于同质化的原因。全球
化如此显而易见的趋向，促使我们要去思考，民族文化如何在
全球化的大潮面前立足？面对全球化，民族文化的定位应该
是什么？

人类在全球化过程中已经产生了全球的价值观，这使得
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我们在理解不同文化的价值观念时有了一个共同的参照系，
并根据这样一个参照系来把握各自不同的内在精神、保持对
文化差异的宽容态度。我想，只要能以我为主，从一个现代人
的立足之地出发，具有清醒的自觉意识，目的在于使自身、自
身所处的文化能够适应现代社会的发展，那么，各个民族的文
化就总能找到其适应现代社会的出路。我的一个基本的看法
是，尽管全球化导致了各国文化在一定程度上的 “同化 ”色
彩，但从未来取向上看，各种文化将更注重各自的特异性。
我以为，全球化创造了某种文化平台，可以使各种文化能

真正地凸现其独特性，使人们在理解各自文化和历史的过程
中，相互学习、彼此宽容。

郭英剑　　　　
２００１年８日初稿于美国费城

２００２年３月定稿于郑州大学

　　　　　　　　
〔１〕引文均出自本书，下同。

〔２〕引自秋风译 《经济全球化与文化：福山问答录 》，见 “中国学术

城 ”网站：ｈｔｔｐ：／／ｘｕｅｓｈｕ．ｎｅｗｙｏｕｔｈ．ｂｅｉｄａ－ｏｎｌｉｎｅ．ｃｏｍ／ｄａｔａ／ｄａｔａ．ｐｈｐ３？

ｄｂ＝ｘｕｅｓｈｕ＆ｉｄ＝ｆｕｓｈａｎｗｅｎ
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第一章

全球化与文化

　　全球化 （ｇｌｏｂａｌｉｚａｔｉｏｎ）处于现代文化的中心地位；文化实
践 （ｃｕｌｔｕｒａｌｐｒａｃｔｉｃｅ）处于全球化的中心地位。我在本章中所
要建构的就是这样一种相辅相成的关系，这也是我在以后的
章节中要加以阐述的关系。这并非一种轻率的主张：它并不
是说全球化是现代文化体验 （ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ）唯一的决定因素，也
不是说惟有文化才是开启全球化内在动力的概念性钥匙。所
以，它并不是要去主张全球化的政治和经济是服膺于某种概
念先行的文化叙述的，而是坚持认为，我们这个时代所经历
的、由全球化所描绘的巨大的转型式进程，除非从文化的概念
性词汇去着手，否则就很难得到恰如其分的理解；同样，这些
转型所改变的恰恰就是文化体验的构造，而且，它的的确确影
响了我们的感觉：在现代世界中，文化究竟是什么？无论是全
球化还是文化，都是概括性很强、使用频率最高的词汇，同时，
众所周知，它们的意义所引发的争论也最多。本书自然不会
企图对这两者做详尽无遗的分析，但我有个很朴素的想法，就
是试图在一种所谓的 “文化记载 ”（ｃｕｌｔｕｒａｌｒｅｇｉｓｔｅｒ）中去理解
全球化的主要因素。在本章中，我将在这种文化记载范围之
内提出对全球化概念的定位性理解，继而试图阐明：为什么文
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